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Tivcech reis van Grimbaard cn Reintje
naar het Hof ; tweede biecht en belang-

rijke gefprekken.

Reintje en Grimbaard gingen te zamen den

grooten weg op , over de heide naar de refidenti®
des Konings.

Reintje zeide : „ Het is , of .het mij bekruip .t,
dat deze reis mij niet ten goede zal gedijen , lie-
ve Neef ! Het möge goed of kwaad uitkomen ,
hoor mij ; federt ik bij de laatfte reis aan 11 biech-
te , heb ik rneer zonden bedreven . Hoor ze
nu , groot en klein , en waarin ik mij federt ver-
grepen heb , Hit wenschte ik u thans voor te
dragen.

Ik liet aan Bruin een breeden lap 11.it zijn vel
fnijden en bragt hem eene groote wonde toe.
Aan Izegrim en Gieremoed heb ik de klaauwen
en het vel van de voeten doen villen . . Dit deed
ik alleen uit ni ]d ; door mijne leugens maakte ik
hen gehaat bij den Koning . . Ik bedroog 00k den
Koning erger dan ik nu zeggen kan , Ik veinsde
en loog van eenen fehat van . welken hij geen duit
zal zien . Ik heb aan Lampe het leven benomer,
en ftuurde Bellijn met het hoofd naar den Ko¬
ning , opdat deze regen hem toornig zaude wor¬
den . Ik greep -den konijn zoo erg bij de ooren,
dat hij er het leven bijna bij inlchoot . . Het was
mij leed dat hij het ontfnapte.

Ook
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iE was mi 16d , dat it wäg kwam.

Nog wil ik fäggcn twyerleie :
Mid regte klaget over mi de kraie,
Ik at fyn wy v , frouwe Sharpencbbe.
Dat is it , dat ik bedreven hävve
Sodder miner läftcn bigt.
Nog hävve ik ein ding utgerigt,
Dat ik latellen hadde forgeten ;
Leve 6m , dat f hole ji ök weten;
Unde wil dat nu 6k läggen mede.
It was eine hornfheit , de ik dede.
Ik wolde nigt g£rne , dat mi dat fulve
Shege , dat ik dede deine witlvc.
Wente wi . beden up eine tijd gingen
Twifhen Kokkys unde Eiverdingen.
Där ging eine merie mid öreme folen,
De bede fvvart weren alle de kolen.
Dat folen mogte wor 61d fyn
l 'an fer mänden , nigt feie min.
Iiegrim was filna död;
Fan hungers wägen ldd he n6d.
He bad mi , dat ik fragen f hol de ,
Efte de merie forkopen wolde
Öre folen , unde 6k wo diire?
Sus ging ik to ör up äventüre.
Ik fprak : fägget mi , merie , fruwc ,
Ik wet , dat dit folen is juwe:
Wil ji it forkopen ? fägget mi dat.
Sc fprak : ja ik forkope ’t unime fliat.
De lumme , där ik dat urnme wil geven,
Stait agter under mineme fote gefhrevcn.
Wil ji it ftn , ik late ’t ju läfen,

Do
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Ook klangt de kraai met reden over mij ; ik
verflond zijn wijf . Zie daar , wat ik bedrevcn
lieb ledert mijne laatfte biecht . Ik heb onlangs
nog eene daad vergeten , welke thans ook wel
aan u mag voorgelegd worden.

Het was een boevenftuk aan den wolf toege-
bragt , hetwelk ik zelf niet gaarne ondervonden
had.

Wij gingen eens te zamen tusfchen Kokkijs en
Eiverdingen , en zagen aldaar eene merrie met
haar veulen , beide zwart als een kool ; het
veulen was misfchien vier maanden oud . Ize-
grim was bijna dood van den honger . Hij
ftelde het mij voor ; of ik het vragen wilde,
of de merrie het veulen wilde verkoopen , en
hoe duur ? Dit ging op de volgende wijze toe.
Ik zeide : „ Vrouw Merrie hoor eens ; ik weet
dat dit uw . veulen is ; wilt gij het mij ver¬
koopen ? ”

„ Ja — zeide zij — ik verkoop het
voor goed geld en de fom , waarvoor het te
koop is , ftaat onder mijnen achtervoet gefchre-
ven . Wilt gij het zien , gij kunt het lezen .

”
Ik bemerkte het wel , waarop zij doelde en zei¬

de : neen , vrouw ! ik kan noch lezen noch fchrij-
ven en ik begeer uw kind niet . Izegrim wilde
gaarne den prijs weten , en heeft mij herwaarts ge-
zonden . De merrie hernam : laat hij zelf körnen,
dan zal ik hem wel onderrigten.

Ik
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Do hörde ik wol , wör fe wolde wiifen.
Ik fprak : nen , fruwe , des fyt berigt,
Läfen eft f hriven kan ik nigt,
Juwes kindes ik 6k nigt en begere ;
Men Ifegrim vvüfte gerne , wo it were,
De hiivt mi hergefand to ju.
Do fprak fe : fo latet öme komen nu , :
So wil ik öme des maken fröd.

Do ging ik hen , där Ifegrim llöd;
Ik fprak : wil ji ju ixten fad ?
De merie fügt unde entbüt ju dat,
Dat g-eid ftait under öreme fote fhreven ,
Wör fe dat folen wil umme geven.
Se wolde ’t mi hiivven läfen laten ,
Men wat f holde mi dat baten,
WTente ik jo nene fhrivt en wet?
Des lide ik falten gröt fordret.
Oku , fet , eft ji dat können läfen.

Ifegrim fprak : wat fholde dat wiifen,
Dat ik nigt f holde läfen , wat it ök .fy ?
Ja düdefh , wälfh , latyn , ök französ därby?
Iliivve ik dog to Erforde fhole gchölden ;
O ’ k hlivvc ik mid den wifen ölden ,
Alle mid de miillers fan der audiencien ,
Queffien gegeven unde fentencien,
Ik was in der loyen (7 ) gelicentiered.
So wat fhrivtür , dat men vifdret,
Kan ik .läfen gclyk mineme namen.
Darumme wil ik wol mede törämen.
Beidet ji miner hyr ein klon,
Ik wil giln unde de fhrivt bcfen.

He ging hen unde fragede iiven.
Wo



Ik ging toen naar Izegrim en zeide : „ Wilt gij
u zat eten , de merrie vvil haar jong wel geven;
zij zegt de prijs ftaat onder den achtervoet . Zij
wilde mij het laten zicn , maar waartoe zoude
dit dienen , daar ik zoo min lezen als fchrijven
kan . Ilet fmart mij . Oom ! beproef het of gij
het niet kunt lezen . ”

Izegrim antwoordde : „ Ilet zou . er fraai uit-
zien , indien ik niet alles lezen konde , wat mij
voorkwam. Het Duitsch en Waalsch ken ik zoo
goed als het Latijn en Fransch , en heb ik niet te
Erfurt te fchool gegaan en aldaar met de oud-
fte Wijsgeeren en met ..de : Hoogleeraren gedis-
puteerd , qiuestien gefolveerd en uitfpraken ge-
daan , en ben ik geen Licentiaat in de regten?
Al het fchrift kan ik lezen , zoo goed als mijn
naam , en daarom wil ik er op afgaan . Wacht
mij hier een poos . Ik zal het fchrift bezien .”

Il '
y ging en vroeg : waarvoor is , het veulen. te

koop?
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Wo fe dat folen wolde geven?
He fragede na deme ballen kope.
Se fprak : dat geld flait tohope
Gefhreven under mineme agterföt.
He fprak : lat fön ! Se fprak : ik do ’tl
Se börde den föt up boven dat gras,
De nye mid iferen beflagen was.
Mid fes hövnagelen — unde flög wisfe ,
Unde rakede 6k nigt al misfe;
Wente fe flög öme fo för fyn höved,
Dat he Horte , unde lag fordöved,
Unde fei for död tor erden nedder
£ r he fik regt forhaledc wedder,
Dat was . wol eine grote Hunde.
De merie lep wäg al dat fe künde,
Unde föt Ifegrim liggen forwund;
He lag unde hulede alfe ein hund.
Ik ging to öme , unde het öme liere,
Ik fragede öm : wör is de mere?
Sint ji fan deme folen 6k fad?
Worumme delede ji mi nigt 6k wat,
Wente ik ju dog de bodefhop dede?
Hävve ji up juwe mältyd geflapen rede ?
Wat was it for fhrivt under deme föt ?
Wente ji fint in wysheid för fröd!

Og Reinke ! fprak he , fpottet dog nigtl
Ik bin gefaren fo ein arm wigt,
Dat rnogte entfärmen eineme Hön.
De höre mid deme langen bfin!
Mid iferen was beflagen ör föt —■
It was nene fhrivt , de darunder flöd.
De nagelen , de darinne Hunden,

Dir
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koop ? De merrie zeide : „ De prijs ftaat onder
mijn achterften regtervoet .

” Hij : „ laat het zien .”

Zij : „ goed ! ” Zij tilde de poot , welke pas
met een nieuw hoefijzer en zes nagelen befla-
gen was , een weinig op , boven het gras , en toen
gaf ze hem zulk eenen flag voor de kop , d&t hij
tcr neer viel en voor dood bleef liggen . Iiet
duurde wel 66n uur eer hij bijkwam De merrie
liep weg , zoo hard zij konde , en Izegrim
lag daar gekwetst , huilende en jammerende als
een hond . Ik ging bij hem en vroeg : „ Waar
is de merrie ? Hebt gij u aan het veulen ver-
zadigd , en waarom deeldet gij aan mij geen ftuk
mede , daar ik de boodfchap heb gedaan . Hebt
gij reeds na den maaltijd een flaapje genomen?
Iloe was het fchrift onder den voet ? Gij zijt im-
niers wijs en geleerd ? ”

„ Ach Reintje ! ” zeide Izegrim : „ Spot niet
met mij . Ik ben deerlijk gevaren ; een fleenen hart
zou zieh ontfermen . Die hoer met de lange bee¬
ilen had hären voet met ijzer beflagen . Het wa¬
ren geene letters welke daar onder ftonden ; zij
floeg mij met de hoefnagels zes groote gaten in
het hoofd . ”

IZE-R



Darrnid flög fe mi fes grote wunden.
Hyrfan Ifegrim nouwe fyn lyv behöld.

S6t , lieve , nu hävve ik ju forteld ,
Al wat ik wet fan miner misfedM.
It is mislik , wo it mi nu gät
To hove , wente nu bin ik funder fdr,
Unde ddrto fan mitten funden kldr.
Ik wil 6k gerne by juweme rade
Bitteren , unde komen wedder fo gnade.

Gfimbärd fpralc : juwe fünde fint gröt:
De död is , möt dog bliven död.
Dat were gfld , mogten fe nog leven.
Men , öm , dit wil ik forgeven
Umme de angeft unde umrne de nöd ,
Wente fe ftän faft na juweme död.
Hyr wil ik ju abfolveren fan:
Men dat meifte , dat ju hinderen kan,
Is Lampen höved , unde fyn död.
Juwe dryftigheid de was ibr gröt,
Dat ji deme koninge fanden dat höved.
Dat wil ju mör fhaden , wan ji lövet.

Ndn , fhyt ! fprak Reinke , nigt ein här !
Öm , ik fägge ju dat forwär:
De nu dorg de werld fhal faren ,
De en kan fik nigt fo billig bovaren ,
uilfe de in ein kldßer höret.
Ik ward fan Lampen fo fdr beköred;
He fprang for mi , unde was wol fiit:
Sus word de leve torugge gefiit.
Belline ik ök nigt för wol gunde.
Sus hiivven fe den fhaden , unde ik de fünde
Se fint ök ein döl fo regte plump,
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„ Izegrim behield naauwelijks het leven . — Zie
daar Neef ! Na heb ik u alles verteld , wat ik
van mijne misdaden wist ; bet is mij onverfchillig
hoe het mij nu ten Hove zal gaan ; ik ben nu
buiten gevaar en heb mij van mijne zonden ont-
ilagen . Ik wil gaarn mij op uwen raad bekeeren,
ten einde genade te erlangen . ”

Grimbaard hervatte : „ Uwe zonden zijn groot.
Die dood is maet dood blijven . Het zoude be¬
tet zijn waren ze nog in leven . Oom ! Ik wil
u nu alles vergeven uit hoofde van den angst en
den nood , waarin gij zijt , vermits velen u naar
het leven ftaan . Ik geef u de abfolutie . Hetgeen
u het meest in den weg ftaat , is de dood van
Lampe en uw bedrijf met zijn hoofd . Uwe dar-
tele vermetelheid , dat gij aan den Koning het
hoofd zondt , zal u meer nadeel doen , dan gij
meent .”

„ Och neen ! ” zeide Reintje : „ geenhaar . Waar-
lijk , oom ! die thans in de wereld verheert , kan
zieh onmogelijk zoo zuiver en heilig houden als
Jemand , die in een klooster woont . Ik werd
door Lampe bekoord ; hij fprong voor mij uit,
en hij was zoo glad en zoo welgemest ; zoo
werd de liefde vergeten . Ik gunde aan Bel-
lijn 00k weinig goeds . Hun viel de fchade,
mij de zonde ten deele ; zij tvaren zoo plomp
en ftomp en onhandig in alle zaken , dat ik er
geene komplimenten mede behoefde te malten , en

R 2, mij-
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I11 allen faken grov unde ftiunp.
Ik fholde do feie mid ön credencien,
Des hadde ik do nene grote confciencien ,
Weilte ik mid angelte fhede ftt deme hov.
Ik underwifede fe , man it was to grov.
Ik fhal jo lev hävven minen geliken,
Wente der wArhcid kan ik nigt wiken.
Der en agtede ik do nigt für gröt.
Dog de död is , möt bliven död —
So fprölte ji fulven up der ftede-
Latet uns fäggen fan anderer rede.

It is nu eine färlike tyd,
Wente de prelaten , de nu fyt,
Se g ;in uns fore , fo men mag fön.
Dit marke wi anderen , gröt unde klthi.
We is , de des nigt en lovet,
Dat de koning 6k mede rovet ?
Ta is it , dat he it nigt nimt fulven,
Ha lät it dog halen by baren un wulven.

Dog menet he al , he do ’ t mid regt;
Neil is , de öme de wArheid lagt,
Edder de dör fpräken : it is övel gedAn!
Nigt fyn bigtfa 'der , nog de kapellan.
Worumme ? wente fe geneten ’s alle mede,
Al were it ölt men to eineme ltlede.
Wil jemand komen , unde wil klagen,
Ja , he mag fülle najagen ,
He forfpildet men onnutte tyd.
Wat men öme nimt , des is he kwyt;
Sine klage werd nigt feie gehörd,
He dör ’ t intlafte nigt fpräken ein wörd.
Wente desses is he ftedes andägtig,
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tnijne confcicntie gaf mede . Ik was met angst
uit het Hof gegaan . Ik wilde hen onderwijzen
en nu viel de hand zeker wat zwaar . Ik zal
mijn ’ s gelijken in het vervolg lief hebben . Ik
kan de waarheid nu niet miskennen , zoo als ik
voorheen deed , doch die dood is moet dood blij-
ven ; dit zeidet gij zelf . — Laat ons nu van andere
zaken fpreken 1

Het is thans een gevaarvolle tljd . De pre-
laten , de groote Heeren , gaan ons voor , zoo
als men ziet . Wie is er die het thans niet ge-
looven wil dat Nobel mede rooft ? En is het
dat hij het zelf niet neemt , dan laat hij het halen
door de beeren en de wolven . Hij vermeent bo-
vendien , dat hij het met regt doet . Niemand is
er , die de waarheid fpreckt en hein dürft zeg-
gen : het is niet wel gedaan , — noch de biechtva-
der , noch de kapellaan . En waarom niet ? Een
ieder krijgt er zijn deel van , al is het maar een
nieuwc rok . Wil iemand komen en klagen , met
al zijn geloop verliest hij den tijd ; wat men hem
afneemt , dat is hij kwijt . Op zijne klagten wordt
niet gelet , en op het einde dürft men zelfs niet
meer klagen. Hierop moet een ieder letten , dat
Nobel hem te magtig is . Hij is onze Heer,
en rekent het hun nog als eene eere toe,
dat hij braaf rooven kan . Hij zegt , wij al¬
len zijn zijne leenmannen , en alzoo wordt het
een edel bcdrijf , dat hij aan zijne onderhoorigen

R fcha-o
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Dat öm de koning is -to mägtig.
Wente de louw is jo unfe here,
Unde hold it al for grote ere,
Wat he to fik rapen kan.
He fprikt : wi fin alle fine man.
Dat is nog eene grote eddeligheid,
Dat he den underfaten fhaden dait.
SSt , 6m , wan ik it fäggen dorfte,
De koning is ein eddel forfte,
Men he hävt lev , de öme feie bringet,
Unde de fo dansfet , alle he forefinget.
It en is nog nigt alfo klare,
Dat nu de wülv , unde 6k de bare
Mid deine ltoninge wedder gän to raden.
Dat wil nog mannigen fere fhaden.
He fät up fe groten loven,
Se können feie ftälen unde roven;
Ein islik dänne mede ftille fwigt:
It is al eins , wo men dat krigt.
Sus hävt de louwe , unfe here,
Nu desser m£r by fik dan fere,
De ftän nu fSr in fineme love ,
Unde fint de grötfien in fineme hove.
Arm man Reinke — nimt dä men ein hön,
Dar wilt fe alle dänne feie umme dön,
Den wilt fe dänne föken udde fangen,
Ja fe ropen alle : men f hal öme hangen !
De klenen deve hänget men wäg ,
De groten hävven nu ftark forhäg ,
De moten förfldn borge unde land.
SSt , 6m , fo ik dit hävve bekand,
Unde wan mi dit kumt to finnc,

So



C 2 <5 3 )

fchade aanbrengt . Zie , oom ! Als ik het zeggen
durf : Nobel is een edel Vorst , maar hij heeft
dengenen lief , die hem veel brengt , en die
naar zijne pijpen danst . Het is ook thans zoo
zwiver niet ; nu de wolf en de beer in ’ s Ko-
nings Raad zitten , zal menig een nog mcer
fchade lijden . Hij fielt te veel vertrouwen op
hen . Zij kunncn erg fielen en rooven . Elk
houdt zieh dan flil en het wordt onverfchillig,
hoe men er aankomt. Onze Heer heeft nu meer
dan vier zullte helpers bij zieh ; die flaan thans in
blakende gunst , en in het grootfle aanzien . Ar¬
me Reintje ! neemt deze een hoen , dan wil een
ieder hem te lijve ; elk wil hem zoelten en van-
gen ; een ieder roept : naar de galg ! — hangen
moet hij ! Ja ! de kleine diefjes hangt men , de
groote worden verhoogd . Aan dezCm wordt het
land en de kafleelen toevertrouwd . Zie Oom!
hoe ik dat een en ander weet . Als zulks mij
voor den geest komt , dan denk ik ook wel eens
op mijn voordeel . Ik denk dan : het is regt,
want het is kostuum (gewoonte) . Mijne .confcien-
tie komt echter wel eens boven , en dan denk ik
om de helfche flraffen , en dat hij , die eenig
met onregt verklagen goed bezit , hoe gering
het ook zij , zulks moet wedergeven.

Zoo kom ik , dan tot berouw , maar dit duurt niet
lang , wanneer ik let op den grooten flaat der prela-
ten , wier wegen zoo krom gaan . Daar zijn
echter ook nog grooten , die regtvaatdig handelen,
en ik flem het toe , dat het beter wäre , dat ik
dezen volgde en hiertoe mijn be,st deed.
. R 4 Lie«



So fpele ik 6k na mineme gewinne.
Ik denke faken : it is fo regt,
Wente men nu des feie plagt.
Dog wröge ik faken mine confcientien,
Unde denke dänne up Godes fententien,
Dat men unregt güd , wo klen it 6k is,
Weddergeven mot , dat is wis,
So kome ik dänne to groter ruwe.
Men nigt lange ik hyrup buwe ,
Wan ik ft der prelaten ftdt,
De etliker wägen nu is ftr kwäd.
Dog fint feie prelaten in deine talle,
De nogtan regtigheid beleven alle.
Dit were wol bäft , konde ik mi . forwinnen
Dat ik den folgede mid al minen fiunen.

Söt , Grimbärd , 6m , fprak Reinkc fördan
De nu dorg de werld mot gän,
Unde fiit alfo der prelaten ftät,
Ein del lin güd , ein del lin kwäd,
He fallet in funde , 6r he it weit,
Wan he deme böfen nigt wedderftait.
Feie prelaten fint güd unde geregt,
Nog bliven fe darumme nigt unbefägd
Fan der mfinheid in dessen dagen,
De dat kwade ftedes können ütfragen,
Unde fe 6k där nigt by forgetten ,
Unde können 6k där m£ r töfätten:
So böfe is nu 6k de nftnheid.
Darumme it fus 6k faken gait,
Dat feie underdane nu nigt fin werdig
To hävvende heren güd unde regtfärdig.
Dat kwade fe faken fpräken un fingen,
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Lieve oom ! — zeide Reinaart verder : „ die
thans door de wereld moet gaan , en ziet hoe de
grooten en voornamen zieh gedragen , die ver-
valt tot zonde eer hij het weet , en vooral wan-
neer hij aan den boozen geen wederftand biedt.
Vele van die grooten mögen goed en regtvaardig
handelen , zij blijven daarom nog niet onbefpro-
ken bij de gemeente , die liever het kwade op-
fpoort en daar dan nog veel bijzet . Ook de
gemeente is boos , en van hier , dat vele onder-
danen geene goede en billijkc Heeren waardig zijn.
Het kwade verfpreiden zij , ja zij kraaijen het
uit , maar vernemen zij iets , hetwelk goed en lof-
felijk is , dit verzwijgen zij en het wordt nooit
in het openbaar vermeld. Wie zoude ooit aan
de gemeente wel willen doen . — De wereld is
vol achterklap , leugen , ontrouw , dieverij , ver-

R 5 raad,
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Men weten fe wat fall guden dingen
Fan welken heren gröt ef'te klön ,
Dat werd forfwegen infgemön;
Nigt fpriiken fe dat fo drade overlüd.
Wo fholde jnmmer der werld fhen güd?
De werld is ful fan agterklapperye,
Ful loggen , ful untruwe , ful deverye ,
Forradend , falfhe ede , röv unde mörd.
Alfodanes werd nu gans feie gehörd.
Falfhe profeten , falfhe ipokriten —
Ja desse de werld nu meid : befhiten.
De mönheid fiit der prelaten ftät,
De formänged fint bede güd unde kwäd.
Nigt folgen fe den guden , men den twaden,
Darmid fe fik mehl fulven forraden.
Wörden fe geftrafed umme de funde,
Se fpräken förd tor fulven ftunde :
Nigt eil ün de funde fo gröt unde fwär,
Alle de gelörden prcdiken hyr efte dar.
Wan dat fo were , fprikt mannig arm vvigt.
De papen deden dat fulve nigt.
Se entfhiildigen fik mid den kwaden papen ,
Darmid fe geliked fint der apen,
De na wil dön al wat fe fiit,
Darumme ör falten nen güd en fhüt.

It is war , feie papen fin in Lombärdycn,
De gemönliken hävven ere egene amyen,
Men nigt en fint dd in desseme lande.
Dessen driven feie funde unde fhande:
Se gewinne hindere , fo mi is gefiigd,
Alfe andere minfhen dön in deine egt.
Se denken dünne meift der kindern bäte,

Un



raad , tncineed , roof en moord , en wie hoort
er van iets anders ? Valfche profeten — veins-
aarts zijn het , die het meeste kwaad doen.
De gemeente ziet wel , hoe er onder de groo-
ten goeden en kwaden zijn , maar zij volgt
geenszins de eeriten , maar meestal de laatften ; hier
door verraadt zij zieh zelven en haalt zieh de ftraf
op den hals . Zij zegt dan ook , dat de zonde
zulk eene erge en zware zaak niet kan zijn , als
de geleerden , de geestelijken wel prediken . De
onnozelen zeggen : indien dit zoo wäre , dan
zouden de Priesters zelf niet zondigen . Nu ont-
fcliuldigen zij zieh met het voorbeeld der kwade
Priesters , en handelen hierbij gelijk de apen,
die alles nadoen , wat zij zien , waardoor zij zieh
dikwijls in het verdriet brengen.

Het is waar , dat er vele Priesters in Lom-
bardijen zijn , die met eigene huishoudfters le-
ven , maar in ons land is dit anders . De Pries¬
ters leven hier in zonde en fchande . Zij ver-
wekken kinderen gelijk anderen , en leggen zieh
toe , om dezen tot hoogen ftaat te brengen . Zij
Hellen ze , hoezeer buiten echte geboren , met
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Unde bringen fe 6k to groteme ftate.
Anderen geven fe des nigt toforen,
Wowol fe fin unegt geboren.
Se gän her Holt fo uprigtigen regt,
Ja eft fe weren fan eddelem (lägt;
Se menen fulven , öre fake fy fligt.
Men plag der papen kinder nigt
So fpr to tön unde to eren ,
Men nu het men fe fruwen unde heren:
Dat geld hävt nu de overen hand.
Men findet nu fehlen enes forften land ,
Där nigt de papen bören den tollen ;
Se raden over dorpere unde mollcn.
Desse de werld Örft forkeren,
Wan fe fus der menheid dat kwadefte leren ,
Unde fön , dat desse fus hävven wiver ,
So fündigen fe mid öm des to river.
Ein blinde fus den anderen leidet,
Unde werden fus bede fan Gode gefheided.
Nigt en werd nu in desser tyd
Gemärked mid fo groteme flyt,
Wat men fiit fan guden wärken
Fan froinen pröfteren in der hiiligen kärken.
De feie guder exempele geven.
Wennig nu na dessen leven,
Unde dit werd nigt fo draden gemärked,
Men dat kwade werd meid : geftärked,
Dat nu fus fhiit mank der gemön.
Wo fholde der werkle güd gel' hen?
Dog fpräke ik forder , wil ji it hören,
De alfus in unegte is geboren,
De hävve hyrinne gude geduld ;
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anderen gelijk , en zij gaan hierbij zoo flout en
met opgerigten hoofde te werk , of de kleinen
van edelen geflachte waren . — Ja , zij honden dit

bedrijf voor uitgetnaakt deugdelijk. Voorheen

plagt men der papen -kinderen niet zoo voor te
trekken , of in eere te houden ; nu heeten zij:
Heeren en Vrowwen. Het geld heeft nu de over-
hand.

Daar is thans bijna geen land van eenigen
Vorst , of de Priesters beuren de tollen ; zij bc-
zitten de molens en befturen de dorpen ; door
hen is de wereld van gedaante veranderd. Als
de gemeene man , zoo bet kwade van htm leert,
en ziet , hoe zij met de vrouwen leven , zoo
zondigt 00k deze te gelijk met hen , zonder na-
denken. De eene blinde wordt alzoo de lcids-
man van den anderen , en beide worden al mecr
en meer van God verwijderd.

Nergens wordt op de voorbeclden van vrome
Priesters en van hunne goede werken gelet.
Weinige rigten hunnen gang naar deze voorbeel-
den , rnaar een ieder wordt in het kwade gefterkt
daar het in het algemeen plaats vindt . Hoe zün¬
de het dan kunnen goed gaan in de wereld. Ik
zoude verder nog kunnen zeggen , — indien gij het
liooren wilt , — dat zij die in onecht geboren zijn,
lijdzaam kunnen zijn , als hebbende in dezen gecne
fchuld ; maar , ik meen alleen , dat zij zieh ne-
derig moeten houden , en zieh niet boven ande¬
ren opdringen , ten einde men niet van hunne
geboorte ophale . Zijn ze nederig , die er dan van
fpreekt doet o'nregt . Het is niet de gebootte

wel-
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Wente he hävt hyranne neue fhuld.
Men dat ik hyr mene , dat is dit:
De fus is , de odmodige fik mid flyt;
Nigt fhal he boven andere ütbräken,
Dat men nigt fan öm dorve fpräken
'So , alfe hyrför is gefägd.
Sprikt jemand dan up fe , de dait unregt.
De gebord malzet nigt uneddel efte gud ,
Men dogede cfte ttndogede , de islik döt.

Ein güd pape wol gelerd,
De is aller ere wCrd:
Men ein ander fan kwadcme leven
De kan feie kvvader exempele geven.
Prediget 6k fodane faken dat bilde ,
So fpräken dog de laien intläfle:
Wat is et , dat desse prediket efte leret,
Wente he folven is forkered?
Der kärken dait he fulven nön güd ,
Men to uns fprikt he : ja , lägget men ut,
Buwet de kärken , dat is myn rdd,
So fordene ji gnade unde avlät!
Ja finen fermön flut he alfo,
Sulven lägt he dar wenig to,
Edder 6k wol nigtes mid allen,
Sholde 6k de kärke darnedder fallen.
Sodaner hold dit for de balle n -ife:
Shone kledere , une lekkere fpife,
Grote bekummeringe mid werdliken dingen!
Wat kan fodane baden efte fingen ?
Men gude pr6fters de denken alletyd,
Wo fe gode mögen denen mid flyt
Mid feien hilgen guden wärken.

Dis
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welke iemand edel of onedel maakt , maar
hangt af van des mans deugd of ondeugd.

Een braaf , wel geleerd Priester , die is aller
eere waardig , maar een ander van kwaad leyen
leidt velen in het verderf . En al predikt hij dp
bet allerbeste , dan zeggen de leeken : Wat helpt
het , dat hij ons leert ; hlj zelf gedraagt zieh ge¬
he el anders . Aan de kerk doet hij niets . Aan
ons zegt hij : geeft geld , fchiet op , bouwt ker-
ken ; dit is mijn raad , dan bekomt gij gratie en
aflaat , en zoo is zijn geheel fermoen ; maar
zclf geeft hij weinig , geen duit , al zoude de
kerk 00k inftorten . — Zulken denken alleen op
fraaije kle £ren en lekker eten , en verder aan
eene geftadige bemoeijing met wereldfche zaken.
Iioe zouden deze kunnen bidden en zingen . Goe-
de Priesters leggen er zieh op toe , hoe zij Gode
met ijver en door goede werken kunnen dienen;
zulken zijn der Heilige kerk van nut ; zij gaan
de leeken op het beste voor , en brengen ze de
regte deur in.

De
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Disse fint nutte der hilgen kärken;
Desse gan den laien bä ft fore ,
Unde bringen fe in de regten dore.

De bekappeden , de ök mit alleme flyt
Bidden , de gilen alle öre tyd.
De mene ik hyrmede in deme fulven geliken.
Meid; ünt fe lever by den riken.
Se konen öre wörde fo liftigen kleden.
Unde alto ligt fint fe gebäden.
Biddet man einen , fo komen dar twe.
Nog fint to dessen twe efte dre.
In deme klöftere de ballen fan wörden
Desse werden forhaven in deme orden
To läfemälter , cuftos , prior efte gardidn;
De anderen möten by fiden ftän.
So wan men ddr to revent ^ r ät,
Unlike wörden de fhottelen gefät;
Wente desse moten des nagtes upffitn,
Singen , lälen , unde umme de grave gän:
De anderen äten de guden morfel,
Unde krigen wäg dat bäfte fordöl.

Wat fprikt men fan des pawelles legaten ?
Fan abbeten , proveilen , efte andern prelaten ?
Beginen , nunnen , ja we fe ök fyn ?
It is al : gevet mi dat juwe , latet mi dat tnyn!
Men findet mang teinen nouwe feven ,
De regt in öreme orden leven.
So fvvak is nu de geiftlike Hat.

Do fprak de greving : 6m , dit is kwäd,
Dat ji fus der anderen funde
För mi bigten in desser Hunde.

Des'
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De Monniken , die al lnmnen tijd met prevelen
en gillen doorbrengen , die wil ik hier geenszins
vergeten hebben , deze zijn 00k het lieffte bi) de
rijken. Zij kunnen hunne redenen op het listigst
inldeeden en worden daarom gereedelijk genoo-
digd . Verzoekt men 66n, daar komen twee , en
hierbij komen dan nog twee of drie . Zij die de
gladfte tongen hebben , worden , bij de orde in de
kloosters het eerst benoemd tot leermeesters , kos-
ters , priors , of gardianen ; de anderen moeten ach¬
ter ftaan . In de reventer (de eetzaal ) worden de
ichotels 00k ongelijk aangeregt ; eenigen der mon¬
niken moeten , ’s nachts opftaan , zingen , lezen en
de wacht houden bij de graven , anderen worden
met voordeelen en met de lekkerfte brokken be-
gunffigd.

En hoe veel zotide men nog kunnen zeggen van
des Paufen Legaten , van de Abten , Proosten en
andere kerkheeren , van Nonnen , Begijnen en
wat al niet meer ? Het is overal : Geef mij het
mve ; laut mij het mijne ! Men vindt onder de
tien geene zeven , die goed naar de voorfchriften
der orde leven . Zoo erg is het in den geestelij-
ken ftand gefleld.

Grimbaard hernam : „ Oom ! het past niet , dat
gij in deze biecht zoo veel ophaalt van de zon-
den van anderen. Ilij die niet biccht van zij-



Des bigtend helpet nigt enen drek,
De nigt en bigtet fyn egene gebxäk.
Wat frage ji na der geiftligkeid,
Wat de eine efte de ander dait?
Islik mot dragen fine egene borden,
Unde rede geven for finen orden ,
Wo ein islik den anderen hävt gehölden,
It fy mank den jungen efte mank den ölden.
Dar wil ik nemande buten fluten,
It fy in klöfleren efte darbuten.
Dog Reinken , ji fpräken fan feien dingen.
}i fholden mi draden in ärredöm bringen.
Ji weten gär enked der werlde flat
Up dat nouweste , wo alle ding gät.
Fan regte fholde ji fyn ein pape,
Unde laten mi unde andere fhape
To ju bigten unde fan ju leren,
Darmid wi mogten tor wysheid keren.
Nu fint ein d£ l ftump unde grov.

Hyrmede kwemen fe för des koninges hov.
Do wärd Reinke halv forzaged,

\ Dog fprak .he do : it is gewaged!

i50
* I

.W

Marten ( ?>) , de ape , dit hadde . fornomen 5
Dat Reinke wolde to hove komen.
Fle wolde reifen den wäg na Röm ;
Do he öme mote , he fprak : leve öm ,
Xlävvct fry enen guden möd!
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ne eigene gebreken , wint er niets mede ; wat
hebt gij mct de geestelijkheid te doen , en wat
deze of geene doet. Elk moet zijne eigene las¬
ten dragen , en een ieder moet aan zijne orde ver-
antwoorden , hoe hij zijne onderhoorigen , oud of
jong , in bedwang heeft gehouden. Ik wil
niemand , hetzij in , hetzij buiten het klooster,
hiervan ontflagen houden . Maar Reintje , gij
ipreekt van zoo vele zaken , dat gij mlj in ver-
warring zoudt brengen . Den ftaat van de wereld
en hoe het in dezelve toegaat , kent gij zoo
naauwkeurig , dat gij eigenlijk een Priester had
moeten zijn . Wanneer ik en andere leken bij u
biechteden , zouden wij veel van u hebben lain-
nen leeren , om wijs te zijn ; nu zijn er velea
ftomp en dom .”

Zoo kwamen zij bij ’s Konings Paleis. Rein¬
tje werd beangst en benaauwd ; doch hij her-
ftelde zieh en zeide : „ de ftap is gewaagd , het
moet er nu door ! ” L

Bemoediging van Reintje , door Marten ,
de■ aap.

Marten de aap , had vernofnen , dat Reintje
ten Hove moest verfchijnen ; gereed , om naar
Rome te gaan , zocht hij hem op en fprak hem
aan : „ Lieve Oom ! behoud toch een goeden
moed .” Hij wist wel hoe dfc- zaken ftonden , en

Sa vroeg
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